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Angalia muhtasari (Ab), na utangulizi (Ac) kabla ya kuanza kwenye maoni1.
yenyewe.
Maswali ya FIKIRIA na TAFAKARI ni katika bluu ya kifalme ya ujasiri Itasaidia2.
kukupa kuelewa zaidi kitabu na kuifanya iwe ya kibinafsi zaidi kwako. Nenda
polepole na Jipe muda wa kujibu maswali haya. Kwa kweli wanashambulia
moyo wa ya maoni. Maswali ya FIKIRIA ni yapi? Kuchimba ndani ya Maandiko
“Hadithi ya hadithi.” Ili kujua nini kinaendelea, ili kujua wazo kuu, njama,
hoja, kanuni ya kiroho, na kadhalika. Maswali ya TAFAKARI ni yapi?

Kutumia “hadithi” katika Maandiko kwa maisha yako mwenyewe; kuchukua
hesabu ya kibinafsi na kuamua nini wewe ni kwenda kufanya kuhusu hilo!
Wengi wa TAFAKARI na KUTAFAKARI Maswali yanachukuliwa kutoka wa
Biblia ya Serendipity.

Napenda kupendekeza sana kwamba uangalie marejeleo ambayo hutolewa3.
katika kila Sehemu. Mara nyingi hii itaimarisha sana usuli, na kwa hivyo, yako
Fahamu Maandiko unayoyasoma katika siku maalumu. Kuchukua Wakati
wako, soma tu kama vile unaweza kuchimba.

Kuna nyakati ambapo ninakuelekeza kwenye faili nyingine katika Wagalatia,
au faili katika kitabu kingine cha Biblia, ili kukupa maelezo zaidi juu ya mtu
fulani, mada, Dhana au teolojia. Mfano unaweza kuwa kitu kama Sanhedrini
Kuu (tazama Ufafanuzi juu ya Maisha ya Kristo Lg – Sanhedrini Kuu). Kama
unajisikia wewe tayari unajua vya kutosha kuhusu Sanhedrini Kuu, unaweza
kuruka kumbukumbu na Endelea kusoma. Kama ni wewe au hujui nini mkuu
Sanhedrin ni, unaweza kwenda kwenye faili hiyo na kuisoma kwanza kabla ya
kuendelea. Ni yako Uchaguzi.

4. Maandiko yote yako katika uchapishaji wa ujasiri. NIV hutumiwa isipokuwa
imeonyeshwa vinginevyo. Hata hivyo, wakati mwingine lengo la uchapishaji wa
ujasiri ni kwa kusisitiza tu uhakika fulani. Wakati maroon ya ujasiri
inatumiwa, ni kwa msisitizo maalum. Maneno ya Yesu ni mwenye ujasiri katika
nyekundu.

5. Wakati chai ya ujasiri inatumiwa, inanukuliwa kutoka kwa mmoja wa maoni
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mawili ya Kiyahudi Imeorodheshwa katika bibliografia. Hii itakupa Wayahudi
wa Orthodox wa wastani

Tafsiri. Ni muhimu kwa masomo ya neno, lakini Christology yake ni wazi kwa
makosa kabisa. Ambapo tafsiri ya rabbinical imetajwa, nitaongeza, “Rabi
kufundisha . . .” mbele ya kifungu. Ingawa si tafsiri ya Kikristo, mimi Fikiria ni
ya kuvutia kuona jinsi rabi wanavyotafsiri vifungu hivi.

Soma Maandiko kwa siku fulani kwanza, kisha skim «TAFAKARI» au6.
«FIKIRIA» maswali, soma maoni na utafakari juu yake; Jibu kwa «FIKIRIA» au
«TAFAKARI» Halafu usome tena Biblia yako. Natumaini itakuwa na maana
kubwa zaidi kwa Mara ya pili unasoma. Baada ya hapo ishi nje.
Tumeongeza vipengele viwili vipya kwenye tovuti yetu. Kwanza, juu ya7.
ukurasa, unaweza kuchagua “Hifadhi ukurasa huu kama PDF” kwa kubofya tu
mstatili mwekundu. Pili, chini ya ukurasa, tumeongeza kazi ya maandishi-kwa-
hotuba. Bofya tu pembetatu katikati ya duara nyeusi ili kusikiliza faili nzima.
Ili kusonga mbele au nyuma kwa aya inayofuata, bofya mishale miwili. 
Ukikutana na neno la Kiyahudi au kifungu cha maneno ambacho huelewi,8.
tazama faharasa (ona Tangazo – Kamusi).
Ili kupakua PDF, bofya mstatili mwekundu ulio juu ya ukurasa wowote.9.
Unaweza kupakua chochote unachopenda kutoka kwa ufafanuzi huu wa ibada10.
kwa ajili ya kujifunza Biblia. © 2020, lakini haki zote zimehifadhiwa na Jay
David Mack, M.Div., na hakuna kitu kinachoweza kuuzwa.

 


